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ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА
 ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ
1. Овлашћени предлагач прописа - Влада

 Обрађивач - Министарство просвете, науке и технолошког развоја
2. Назив прописа 
Предлог закона о изменама и допунама Закона о заштити топографија полупроводничких производа.
The Draft Law on Amendment of a Law on the Protection of Topography of Semiconducting Products
3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум) и одредбама Прелазног споразума о трговини и трговинским питањима између Европске заједнице, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Прелазни споразум)

а) Одредбе Споразума и Прелазног споразума које се односе на нормативну садржину прописа 

- Наслов VI, члан 75. Споразума (Интелектуална, индустријска и комерцијална својина)
- Наслов III, члан 40. Прелазног споразума (Интелектуална, индустријска и комерцијална својина)

б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума и Прелазног споразума

Према члану 75. став 3. Споразума и члану 40. Прелазног споразума рок за обезбеђење нивоа заштите индустријске својине који је сличан нивоу који постоји у Заједници је најкасније 5 година од ступања на снагу Споразума и Прелазног споразума.

в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума

Предложеним прописом у потпуности биће испуњени захтеви који произилазе из одредбе члана 75. Споразума, као и из члана 40. Прелазног споразума. 
г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума

д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина Европске уније

Усвајање Предлога закона о заштити топографија полупроводничких производа било је планиранo за I квартал 2013. године у складу са Акционим планом за реализацију приоритета из Извештаја Европске комисије за 2012. године и Националном стратегијом развоја интелектуалне својине 2011-2015. године. У складу са наведеним 25. јуна 2013. године ступио је на снагу Закон о заштити топографија полупроводничких производа („Службени гласник РС”, број 55/13). У току припрема за билатерални и експланаторни скрининг за Поглавље 7 – Право интелектуалне својине, који су одржани 2014. године, утврђено је да је потребно извршити додатна усклађивања са Директивом Савета 87/54/ЕЕЗ од 16. децембра 1986. о правној заштити топографија полупроводничких производа. Такође, од стране Европске комисије су у току, као и након скрининга, стављене одређене примедбе у погледу усклађености важећег закона са наведеном директивом. У одговору на додатне информације које је Европска комисија затражила од Републике Србије након одржаних скрининга, а које се тичу законодавног плана Републике Србије у области интелектуалне својине указано је да је предвиђено усвајање Предлога закона o изменама и допунама Закона о заштити топографија полупроводничких производа од стране Владе за децембар 2015. године. Такође, Европској комисији достављен је Прилог уз годишњи извештај о напретку Републике Србије за период 2014/2015 у коме је истакнуто да ће потпуна хармонизација са правним тековинама Европске уније бити извршена 2016. године. Имајући у виду наведено, Планом раде Владе за 2019. годину планирано је усвајање Предлога закона о изменама и допунама Закона о заштити топографија полупроводничких производа.     

4. Усклађеност прописа са правом Европске уније

а) Навођење примарних извора права ЕУ и оцене усклађеност са њима, 

б) Навођење секундарних извора права ЕУ и оцене усклађеност са њима,
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в) Навођење осталих извора права ЕУ и оцене усклађеност са њима
г) Разлози за делимичну усклађеност односно неусклађеност
д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније 
Према члану 75. став 3. Споразума и члану 40. Прелазног споразума рок за обезбеђење нивоа заштите индустријске својине који је сличан нивоу који постоји у Заједници је најкасније 5 година од ступања на снагу Споразума и Прелазног споразума. 
5. Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност треба образложити ту чињеницу. У овом случају, није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази из одредбе секундарног извора права (нпр. Предлогом одлуке о изради стратешке процене утицаја биће спроведена обавеза из члана 4. Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе Директиве).  

6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени на српски језик?
Постоји радна верзија превода Директиве.  
7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније?

Предлог закона о изменама и допунама Закона о заштити топографија полупроводничких производа је преведен на енглески језик.
8. Учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености
 У изради прописа нису учествовали консултанти, али су узете у обзир све сугестије експерата Европске комисије дате у оквиру скрининга за Поглавље 7 – Право интелектуалне својине.
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